Әл-Фараби атындағы ҚазҰУ-дың доценттері, 
ф.ғ.к.: Иманқұлова Салтанат Меркібайқызы, 
Түсіпқалиева Роза Қуанқызы.
Қазақстан Республикасы, Алматы қаласы

Септік жалғауларын қолданудағы ерекшеліктер
 Қазіргі түркі тілдеріндегі, соның ішінде қазақ тіліндегі септік жалғауларының тарихында септелудің (көне ескерткіштер тіліне жүгінсек) үш түрлі жүйесі болғандығы белгілі. Жай септеу, тәуелді сөздердің септелуі және есімдіктердің септелуі. М. Томанов: «Көне түркі тілінде ілік, табыс септіктері ыңғайында зат есімдер мен есімдіктер септелуінің арасындағы айырмашылық, табыс, барыс септіктер ыңғайында жай септеу мен тәуелдеулі септеу арасындағы айырмашылық байқалады» [1, 178 б.] деп айтса, ХІХ ғасырдың екінші жартысындағы орыс түркітанушыларының еңбектерінде осы ерекшелікке қоса көбінесе қазіргі көмектес септігі, яғни 7-ші септікте  байқалады. Ол септіктің атаулары да, қосымшалары да әр түрлі. Мысалы, М.А. Терентьевте «творительный», «собственно предложный» деген септік түрлері берілсе, Н.И. Ильминскийде сөздердің септелу үлгісі ғана беріледі де, аттары аталмайды, П.М. Мелиоранскийде «сравнительный» деген септік кездессе, В.В. Катаринскийде «творительный» деп беріледі. Септік жалғауларының саны әр түрлі болып келеді. Мысалы, М.А. Терентьевте – 4+3 (именительный, родительный, дательный, винительный+аты жоқ, бірақ қазіргі жатыс септігі қосымшалары – исходный, творительный, собственно-предложный), Н.И. Ильминский есімдерді 5 септік үлгісімен берсе, есімдіктерді 6 септік бойынша септейді (аттары аталмайды). П.М. Мелиоранский 7 септік (именительный, родительный, дательный, винительный, исходный, местный, сравнительный) бар десе, В.В. Катаринский де 7 септікті (именительный, родительный, дательный, винительный, местный, исходный, творительный) санамалап көрсетеді. 

М.А. Терентьевте сөздер 4 септік бойынша (именительный, родительный, дательный, винительный) септеледі. 2 септелу үлгісін берген, біріншісі – дауыссыз дыбысқа аяқталған (л, м, н, р дыбыстарынан басқа) есімдер. Үлгі:

        Именительный: атъ, агачъ,
        Родительный: ат-тынъ, агач-тынъ,

        Дательный: ат-ка, агач-ка,

        Винительный: ат-ды, агач-ты.

Екіншісі – дауысты және р, л, м, н дыбыстарына аяқталған есімдер.

Мысалы, 

         Именительный : ата, шеше, базаръ,

         Родительный: ата-нынъ, шеше-нинъ, базар-нынъ
         Дательный: ата-га, шеше-ге, базар-га,

         Винительный: ата-ны, шеше-ни, базар-ны.
Қазіргі жатыс септігінің атауы жоқ, (базарда, агачта) бірақ мысал келтіреді. Шығыс (исходный) – базардан, агачтан, карындастан, көмектес (творительный) септігі – ата-менень, кылыджъ-менен, тасъ-пенен. Собственно предложный падеж хакында-касательно, объ, к – турусунда сөздері арқылы жасалады. Мысалы, ата хакында, акямъ турусунда – объ отце, кюнъ турусунда – о солнце. М.А. Терентьев қазіргі шығыс септігінің -дан тұлғасының орнына -нан жалғанады деп жаңсақтыққа ұрынады. «Если слова оканчивается на гласную элифъ (произносимую а, ә) или на м, н, то вместо предлога -данъ приставляется -нанъ. Например, ата-нанъ – от отца, шеше-нень – от матери, кюн-нюн – от солнце, танысъ купъ-сымъ-нень – знакомый купец – мой – отъ т.е. от знакомого мне купца» [2, 125]. Ілік септігінен кейін міндетті түрде тәуелді сөз келуі керек дейді. «За родительном падеже всегда следует имя происходящего или зависящего. И по-русски ничего не выйдет, если сказать только отца, султана, надо прибавить еще имя  зависящего (в нашем примере сын, печать) принимает на конце букву ы или сы и ставится после родительного падежа: ата-нынъ иркекъ бала-сы, тюре-нинъ мëарю – төренің мөрі или еще: султанынь пичат-и – султана печать-его; тюрелер-нинь пичатълер-и – султановъ печати-их» [2, 125]. Қазіргі тәуелдік жалғаудың 3 жағындағы тұлғаны «знак местоимении 3 лица» – есімдіктің 3-жақ белгісі деп көрсетеді. Ғалым кейде ілік, табыс септіктері түсіп қалады дейді. Мысалы, Кунгыль кыринь – айтса китеръ, куйлек киринь джуса китеръ – печаль если выскажешь уйдет – рубахи-грязъ-её если вымоешь – уйдет. Бұл мақалдағы  септік жалғауларын былай түсіндіреді, ілік септігінің орнына атау септігі (көңілдің – көңіл) жұмсалып тұр, ал табыс септігінің соңғы и(і) дыбысы түсіп қалып тұр. Сонда бұл мақалдағы септік қосымшалары былай жұмсалынуы керек еді: Кунгыль-динь кыр-и-ни айтса китеръ, куйлек-нинь кыр-и-ни джуса китеръ. М.А. Терентьев ілік септігінің жасырын келуін дұрыс болжап тұрса да, ілік септігінен кейін жұмсалатын тәуелдік жалғаудың ІІІ жағын табыс септігінің жалғауы деп тұр. Шынында да, көңілдің кірін, көйлектің кірін деген тіркестің соңғы (кірін) сөз түбірі -кір, -і тәуелдік жалғаудың 3 жағында, -н табыс септігінің жалғауында келіп тұр. Ғалым бұған қосымша -и дыбысын қосып, осы жерде түсінбеушілік туындап отыр. -Ни қосымшасының алдындағы 
-и қосымшасын анықтай алмаған. Ғалымдардың төртеуінің де тәуелдік жалғауды ажырата алмағаны олардың орыс тіліндегі баламасы жоқтығынан болса керек.
Н.И. Ильминский есімдердің септелу үлгісі татар тілімен бірдей екенін айтып, тек жалғаулары дыбыс заңдылығына қарай өзгеріп тұратынын былай көрсетеді: 
ата, атаның, атага, атаны, атада
тас, тастың, таска, тасты, таста

шеше, шешенің, шешеге, шешені, шешеде.

Көпше түрде – ата-аталар, шеше-шешелер, тас-тастар.

Есімдіктер есім сөздерден барыс септігінде ерекшеленеді:

Мен, менің, маған, мені, менде, менен

Сен, сенің, саған, сені, сенде, сенен

Ол (о), онуң, оған, ону, онда, онан

Бо, мунуң, буған, муну, мунда, мунан

Сол, сонуң, соған, сону, сонда, сонан

Осу, осунуң, осуған т.б.

Тәуелді жалғаулы сөздер (-м, -ң, -і) барыс септігінде әкеме, әкеңе, әкесіне болып өзгеретінін айтады. Қалған септіктер жалпы ережеге сай, үндестік заңына сәйкес септеледі дейді. 

Ал біз Н.И. Ильминскийдің есімдіктерді септеу үлгісінен тек барыс септігінде ғана емес, табыс (-ну, -ні), жатыс септігінде (-нда, -нде) де өзеріске түсіп тұрғанын байқау қиын емес.  

Н.И. Ильминский септіктердің түсін түстеп, атау бермейді. Бірақ жоғарыдағы септелу үлгілеріне қарағанда есім сөздерді 5 септік (атау, ілік, барыс, табыс, жатыс) бойынша, есімдіктерді 6 септік (атау, ілік, барыс, табыс, жатыс, шығыс) бойынша берген. 

П.М. Мелиоранский септіктерді 7-ге: 1) именительный (атау), 
2) родительный (ілік), 3) дательный (барыс), 4) винительный (табыс), 
5) исходный (шығыс), 6) местный (жатыс), 7) сравнительный (салыстырмалы) деп  бөледі. Септелу үлгілері қазіргі біздің септелу үлгісімен жатыс септігіне дейін бірдей. 7-септік – сравнительный (салыстырмалы). 

Мысалы, 

Жекеше түрде

Именит. жылқы (лошади)

Родит. жылқының (лошадей)

Дательный: жылқыда (лошадям)

Винит.  жылқыны (лошадей)

Исходный: жылқыдан (из лошадей, от лошадей)

Местный: жылқыда (в лошадях, среди  лошадей)

Сравнит. жылқыдаі (величиною) съ лошадей, какъ лошади

«А» және  «ы» дыбыстарына  аяқталған барлық сөздер, мысалы; ата (отец), бала (дитя), дала (поле), жақсы (хороший) т.б. сөздерді осы үлгімен  септелетінін ескертеді. Осы септеу үлгісінен кейін біе (кобыла), аjÿ (медведь), тÿö (верблюд) сөздерінің септелу үлгісін береді. Бұл үш сөз де дауысты  дыбыстарға аяқталғанымен, әр түрлі дыбысталатын сөздер. Осы үш үлгі бойынша түрлі сөздер септеледі. Және бұл сөздер жекеше түрде берілген. Мысалы,

Жекеше 

Именит.: біе, (бие), аjÿ (аю), тÿö (түйе)

Родит.: біенің (биенің), аjÿдÿң (аюдың), тÿöнÿң (түйенің)

Дательный: біеге (биеге), аjÿға (аюға), тÿöгö (түйеге)

Винит.: біені (биені), аjÿдÿ (аюды), тÿöнÿ (түйені)

Исходный: біеден (биеден), аjÿдан  (аюдан), тÿöдöн (түйеден)

Местный: біеде (биеде), аjÿда (аюда),тÿöдö (түйеде)

Сравнительный: біедеі (биедей), аjÿдаі (аюдай), тÿöдöі (түйедей)

Қатаң дауыссыз дыбысқа біткен сөздердің септелуін төмендегідей бөлек берген. 

Жекеше  түрде 

Именит.: бас, булут, жігіт, шöп.

Родит. : бастың, булуттуң, жігіттің, шöптÿң.

Дательный: баска, булутка, жігітке, шöпкö
Винительный: басты, булутту, жігітті, шöптÿ
Исходный: бастан, булуттан, жігіттен, шöптöн
Местный: баста, булутта, жігітте, шöптö
Салыстырмалы : бастаі, булуттай, жігіттеі, шöптöі.

Үнді дауыссыздарына аяқталған сөздердің (кул-раб, кöл-озеро, кан-хан, кÿн-день) септелуі мен көпше түрдегі (бастар-головы, тöрöлöр-судьи, кандар-ханы, біlер-беки) cөздердің септелуі де қазіргі септелуден ерекшеленбейді.

Жіктеу есімдіктерінің: мен, сен, о, ол, біз, сіз, олар түрлерінің септелу үлгісі былай беріледі:

Жекеше                                                                Көпше

Именит.: мен, ол                                             біз, олар

Родит.: менің немесе менім, онуң                  біздің немесе бізің, олардың
Дательный: маған, оған                                  бізге, оларға

Винит.: мені, ону                                             бізді, оларды
Исходный: менен, онан                                   бізден, олардан

Местный: менде, онда                                     бізде, оларда
Сравнит: мендеі, ондаі                                    біздеі, олардаі
Тәуелді сөздердің септелуін төмендегі № 1 кестеден көруге болады

Кесте 1 – Тәуелді сөздердің септелуі (М)

	Септік атаулары
	1 жақ

бас+ым
	2 жақ

бас+ың
	3 жақ

бас+ы

	Именительный
	басым, колум
	басың, беlің
	басы, кöзÿ  

	Родительный
	басымның, колумнÿң
	басыңның, беlіңнің
	басының, кöзÿнÿң

	Дательный
	басыма, колума
	басыңа, беlіңе
	басына, кöзÿнö

	Винительный
	басымды, колумду
	басыңды, беlіңді
	басыны, басын кöзÿнÿ, кöзÿн 

	Исходный
	басымнан, колумнан
	басыңнан, беlіңнен
	басынан, кöзÿнöн

	Местный
	басымда, колумда
	басыңда, беlіңде
	басында,  кöзÿндö

	Сравнительный
	басымдаі, колумдаі
	басыңдаі, беlіңдеі
	басындаі, кöзÿндöі


Осы үлгі бойынша ғалым барыс септігінде 1 және 2 жақтағы дауыссыз дыбыстардың түсіп қалуын (басыма, колума, басыңа, беlіңе т.б.) байқап, көрсеткен. Ал табыс септігіндегі басын, көзін сөздерін екі нұсқамен беруі екі ойлы пікірде болғандығынан деп ойлаймыз. Кейінгі ғалымдарда, мысалы, В.В. Катаринскийде табыс септігінде жÿзÿнÿ, жÿзÿн деген екі нұсқаны байқаймыз.

Мұнан әрі зерттеуші бу (бул) мен со (сол) есімдіктерінің жіктелу үлгісін береді.

Именит.: бу, сол
Родит.: мунуң, (мының), сонуң
Дательный: буған, соған
Винит.: мунý, (мыны), сону

Исходный: мунан, (мынан), сонан
Местный: мунда, (мында), сонда
Сравнит.: мундаі (булай), сондаі (солаі)

В.В. Катаринский септеудің бір ғана түрі бар, ал септіктердің саны 7-еу дейді. Оларды атау, ілік, барыс, табыс, жатыс, шығыс, көмектес (творительный) деп орыс тілінде атап, жалғаулары мен сұрақтарын берген. Бұлар қазіргі қазақ тілімен бірдей. 

Именительный падеж (атау септігі) қосымшасы жоқ, басқа септік жалғауларына негіз болады. Мысалы, äке, шеше, кыз, тас, кар. 

Родительный (ілік септігі) кого? чего? чей? чья? сұрақтарына жауап береді. Қосымшалары: -ның, -ниң (-дың,-диң,-тың): кала-каланың, тöре-тöрениң, кар-кардың, кыз-қыздың, жел-желдиң, тас-тастың, шöп-шöптÿң.

Дательный (барыс септігі) кому? чему? сұрағына жауап береді. Қосымшалары: -ка (-ке, -га, -ге): кап-капка, шöпке, бала-балага, тöре-тöреге. Зерттеуші барыс септігіндегі тәуелді сөздер дауыссыз (к, г) дыбыстарын жоғалтатынын айтады. Мысалы, атымга орнын атыма, атынта орнына атыңа. «При этом при притяжательной приставке 3-го лица между гласной, этой приставки -ы (аты его лощадь) и гласной дат. падежа ставится для благазучия –н: вместо аты-а атына» [3, 28]. 

Винительный (табыс септігі) кого? что? деген сұрақтарға жауап береді. Қосымшалары: -ны, -ни (-ды,-ди): кала-каланы, тöре- тöрени, су-суны, шам-шамды, ай-айды, тас-тасты, шöп-шöптÿ. Табыс септігі 3 жақ тәуелдік қосымшадан кейін –н жалғауын қабылдайды. Мысалы, аты-атын, äкеси-äкесин.

Местный падеж (жатыс септігі) сұрақтары: где? в чем? на чем? Қосымшалары: -да, -де (-та, -те): кала-калада, жер-жерде, казан-казанда, бас-баста, шöп- шöпте.

Исходный падеж (шығыс септігі) от кого? от чего? по скольку? деген сұрақтарға жауап беріп, мынадай қосымшалар арқылы жасалады: -дан, -ден, 
-нан, -нен, -тан, -тен: кала-каладан, оттан, темирден, кÿмÿстöн, жÿннöн. Äкемнен келемин. Оттан äри кет. Казак ÿйдÿ шымнан истейди. Аттан ер ал. Кези бир тенкеден – аршин по одному рублю. Астан кайттым.

Творительный падеж (көмектес септігі) кем? чем? с кем? с чем? на ком? на чем? сұрақтарына жауап береді. Қосымшалары: -менен (қысқарған түрі: -мен, -бен, -пен): каламен, тöремен, сумен, кöшемен, таспен. Атпен кел, арбамен. Отпен ойнама, кÿйÿрсÿн, сумен ойнама, батарсын.

Мұнан әрі ғалым: «Русский предложный падеж (на вопрос о ком, о чем) в киргизском языке выражается родительном, а иногда, особенно в разговорном речи, именительнем падежем, с прибавлением в том и др. случае слова турасында: мен егиннин турасында айтамын можно егин турасында айтамын» [3, 28 ] деп қазіргі атау септігінен кейін келетін септеулікті айтады.

В.В. Катаринский еңбегінің 30-35 беттерінде сөздердің жекеше, көпше септелу үлгілеріне 77-ге жуық зат есімді берген. 

И. : кап, аң, жер

Р. : каптың, аңның, жердиң

Д. : капка, аңға, жерге

В. : капты, аңды, жерди

М. : капта, аңда, жерде
И. : каптан, аңнан, жерден

Т.: каппен, аңмен, жермен
(П. Каптың турасында, аңның турасында, жердиң турасында).

Сын есімдер де зат есімдер сияқты септелетініне, жіктеу, сілтеу, сұрау, өздік, жалпылау есімдіктерінің септелетініне де мысалдар келтірген. Септелудің бір-ақ түрі бар десе де, тәуелдеулі септеу үлгісіне мына т.б. сөздерді берген.
Кесте 2 – Катаринскийдің тәуелдеулі септеу үлгісі

	Септік атаулары
	1 жақ

äкем
	2 жақ

äкең
	3 жақ

äкеси

	Именительный
	äкем, жÿзÿм 

(мое лицо)
	äкең, жÿзÿң
	äкеси, жÿзÿ

	Родительный
	äкемниң, жÿзÿмнÿң
	äкеңниң, жÿзÿңÿң
	äкесиниң, жÿзÿнÿң

	Дательный
	äкеме, жÿзÿмö
	äкеңе, жÿзÿңö
	äкесине, жÿзÿнö

	Винительный
	äкемди, жÿзÿмдÿ
	äкеңди, жÿзÿңдÿ
	äкесин, жÿзÿнÿ, жÿзÿн

	Местный 
	äкемде, жÿзÿмдö
	äкеңде, жÿзÿңдö
	äкесинде, жÿзÿндö

	Исходный
	äкемнен, жÿзÿмнöн
	äкеңнен, жÿзÿңнöн
	äкесинен, жÿзÿнöн

	Творительный
	äкеммен, жÿзÿммен
	äкеңмен, жÿзÿңмен
	äкесимен, жÿзÿмен


Сонымен септік жалғауларына жасалған шолу төмендегідей ерекшеліктерді аңғартады:

1) орыс ғалымдары еңбектерінде септіктер саны жағынан біркелкі емес. Оны төмендегі кестеден көруге болады.

Кесте 3 – Зерттеушілердің септіктерді беруі

	Зерттеушілер
	                          Септіктер

	Н.И. Ильминский
	Атаулары жоқ.

	М.А. Терентьев
	Именительный, родительный, дательный, винительный, атауы жоқ., исход., творит., собственно-предложный

	П.М. Мелиоранский
	Именительный, родительный, дательный, винительный, исходный, местный, сравнительный

	В.В. Катаринский
	Именительный, родительный, дательный, винительный, местный, исходный, творительный


Кесте 4 – Зерттеушілердің сөздерді септеу үлгілері

	
	Именит.
	Родит.
	Датель.
	Винит.
	Мест.
	Исход
	Творит.

	Ильмин
ский
	шеше,

 ол (о)
	шешенің онуң 
	шешеге

оған
	шешені

ону
	шешеде

онда
	-

онан
	-

-

	Терентьев
	базаръ,

бу немесе муна
	базарнынъ,

мунынъ
	базарга
буганъ
	базарны,

муну
	базарда
	базар

дан, мун
нанъ
	базар

менен

	Мелиоран
ский
	жылқы

 мен
	жылқының 

менің
	жылқы

да,

маған
	жылқыны
мені
	жылқы

да,

менде
	жылқыдан,

менен
	ср.жылқы

даі,

мендеі

	Катарин
ский
	кап,

биз

	каптың,

бизиң
	капка,

бизге
	капты,

бизди
	капта,

бизде
	кап

тан,

бизден
	каппен,

бизиңмен


2) П.Мелиоранский атау септіктің ілік, табыс, барыс т.с.с. септіктердің орнына жүре алатынын айта келіп, оны анықталмаған септік (неопределенный падеж) деп атау керектігін айтады. Осы ойды Н.Созонтов та қуаттайды. 

3) Атау, ілік, барыс, табыс, жатыс септігінен басқа септіктер атауымен де, көрсеткішімен де ерекшеленеді. П.М. Мелиоранский – «сравнительный падеж» (-дай,-дей,-тай,-тей) деп салыстыру мәніндегі қатыстық сын есім, кейде алуан сөздерге жалғанып туынды үстеулер жасайтын қосымшаны (салыстырмалы септік жалғауы деп) береді. 

Бұл тұлғаның осындай «көп жақты болуы – қазақ тілінің талай зерттеушісін ойландырып, түрлі жорамал жасауға мәжбүр етті. Қазақ тілінің шебер зерттеушісі проф. П. Мелиоранский де бұл форманы «салыстырма септік жалғауы» деп танып, кезінде талдау жасаған. Бұл ғалымның -дай аффиксін септік жалғауына қосқандағы негізгі себебі осы аффикстің синтаксистік қызметінің ерекшелігі еді» [4, 77 б.] дейді.

Қазақ тіл білімінде Қ. Жұбанов -дай аффиксін теңдес септік жалғауы деп санаса, Ғ. Мұсабаев бұл қосымшаны барлық сөз табына жалғана алады деген критерийлерді басшылыққа алады. Түркологияда бұл қосымша туралы әр түрлі пікір бар. Ғалымдардың бір тобы септік жалғауы деп анықтаса, енді бір топ ғалымдар шылау, келесі тобы үстеу тудырушы, енді біреулері сын есім тудырушы қосымша деп көрсетеді. Н.П. Дыренкова, Л.Н. Харитонов, Г. Алпаров, Э.В. Тенишев сияқты ғалымдар бұл тұлғаны септік жалғауларына жатқызған. Н.А. Баскаков, М.А. Хабичев, Ы.Е. Маманов форма тудырушы қосымша деп анықтаған. А.Ә. Жаңабекова өз зерттеуінде Ы. Мамановтың осы пікірін басшылыққа алып, бұл тұлғаны зат есімнің салыстыру формасы деп анықтайды. Бұл тұлғаның жан-жақтылығы Ғ.Қ. Шәріпжанованың «Қазақ тілі морфологиясы жөніндегі ілімдердің қалыптасуы мен дамуы» (Ы.Е. Маманов еңбектері негізінде) атты кандидаттық диссертациясында талданады [5, 77 ].  

М.А. Терентьев 8-септікті «собственно-предложный» (хакында, турусунда) деп көрсетсе, В.В. Катаринский «предложный падеж» (-диң турасында) деп те береді. 
4) тәуелдеулі септік үлгілері жақ бойынша көрсетілген. 

5) Әр септіктің атқаратын қызметі, сұрақтары (Катаринскийден басқаларында) көрсетілмеген. 

6) Ішінара сөздер үндестік заңы сақталынбай септеледі. Мысалы, базар-нынь, базар-ны, атларны, атларға, купъ-сымъ-нень, кыринъ, т.б. (Терентьевте)

Дегенмен, есім сөздердің, есімдіктердің, тәуелді сөздердің септелу үлгілері берілген. Есімдіктердің барыс, табыс, жатыс септігіндегі септелу ерекшеліктері ескерілген.  
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Особенности употребления падежных окончаний
В статье рассматриваются особенности употребления падежных окончаний таких русских ученых-тюркологов, как Н.И. Ильминский, М.А. Терентьев, П.М. Мелиоранский, В.В. Катаринский, исследовавшие грамматику казахского языка и внесших большой вклад в формирование морфологии казахского языка как отдельного раздела, а также в его развитие с практической точки зрения.
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